
ANNEXE A-1 

CAMEROUN 

SOUTIEN POUR LE MATERIEL DE VACCINATION 

Cette lettre de décision décrit les conditions d'un programme 

1. Pays: Cameroun 

2. Numéro d'allocation: 17-CMR-32a-X; 18-CMR-32a-X; 19-CMR-32a-X 

3. Date de la Lettre de Décision: 09 décembre 2016 

4. Date de I' Accord Cadre de Partenariat: 27 juin 2013 

5. Titre du programme:Matériel de vaccination 1 

6. Durée du programme2 : 2017 - 2019 

7. Budget du programme (indicative - sous réserve des conditions de l'Accord Cadre de Partenariat) 
Programme budget (indicative - subject to the terms of the Partnership Framework Agreemen) 

8. 
2017 2018 2019 Total3 

Programme Budget (US$) 225,500 272,500 271,500 769,500 

9. Montant annuels indicatifs: (sous réserve des conditions de l'Accord Cadre de Partenariat)4 
Indicative annual amounts: (subject to the terms of the Partnership Framework Agreement) 

TOTAL du matériel qui sera acheté avec les fonds de Gavi en 2017 2017 
TOTAL immunisation supplies to be purchased with Gavi funds in 2017 

Nombre de seringues autobloquantes 4,410,100 
Number of AD syringes 

Nombre de seringues de reconstitution 61,100 
Number of re-constitution syringes 

Nombre de réceptacles de sécurité 49,275 
Number of safety boxes 

1 Ceci n'inclus pas les vaccins. This does not include vaccines. 
2 Ceci est la durée entière du programme. This is the entire duration of the Programme. 
3 Ceci est le montant total approuvé par Gavi pour la durée entière du programme. This is the total amount 
endorsed by Gavi for the entire duration of the programme. 
3 Ceci est le montant approuvé par Gavi. This is the amount that Gavi has approved. 
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Montants annuels pour le matériel de vaccination pour tous les vaccins Gavi ($US) 225,500 
Annual Amounts for immunisation supplies for all Gavi vaccines (US$) 

Matériel qui sera acheté avec les fonds de Gavi chaque année, par type de soutien 
Immunisation supplies to be purchased with Gavi funds in each year, b~ t1t12e of SUQ.Q.Ort : 

Soutien aux vaccins nouveaux (SVN), Pneumococcique (PCV13), 1 dose par flacon, 2017 
liquide, routine 
New Vaccine Support (NVS), Pneumococcal (PCV13), 1 dose per vial, liquide, routine 
Nombre de seringues autobloquantes 1,566,000 
Number of AD syringes 
Nombre de seringues de reconstitution o 
Number of re-constitution syringes 
Nombre de réceptacles de sécurité 17,250 
Number of safety boxes 
Montants annuels pour le matériel de vaccination pour le vaccin ($US) 79,000 
Annual Amounts for immunisation supplies (US$) 

Soutien aux vaccins nouveaux (SVN), DTP-HepB-Hib, 10 doses par flacon, liquide, routine 2017 
New Vaccine Support (NVS), DTP-HepB-Hib, 10 doses per vial, liquide, routine 
Nombre de seringues autobloquantes 1,511,200 
Number of AD syringes 
Nombre de seringues de reconstitution o 
Number of re-constitution syringes 
Nombre de réceptacles de sécurité 16,650 
Number of safety boxes 
Montants annuels pour le matériel de vaccination pour le vaccin ($US) 76,500 
Annual Amounts for immunisation supplies (US$) 

Soutien aux vaccins nouveaux (SVN), fièvre jaune, 10 doses par flacon, lyophilisé, routine 2017 
New Vaccine Support (NVS), Yellow Fever, 10 doses per vial, lyophilised, routine 
Nombre de seringues autobloquantes 436,400 
Number of AD syringes 
Nombre de seringues de reconstitution 61,100 
Number of re-constitution syringes 
Nombre de réceptacles de sécurité 5,500 
Number of safety boxes 
Montants annuels pour le matériel de vaccination pour le vaccin ($US) 24,500 
Annual Amounts for immunisation supplies (US$) 

Soutien aux vaccins nouveaux (SVN), Vaccin Antipoliomyélitique Inactivé 1 O doses par 2017 
flacon, liauide routine 
New Vaccine Support (NVS), Inactivated Polio Vaccine, 10 doses per vial, liquide, routine 
Nombre de seringues autobloquantes 896,500 
Number of AD syringes 
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Nombre de seringues de reconstitution o 
Number of re-constitution syringes 
Nombre de réceptacles de sécurité 9,875 
Number of safety boxes 
Montants annuels pour le matériel de vaccination pour le vaccin ($US) 45,500 
Annual Amounts for immunisation supplies (US$) 

1 o. Organisme d'achat: UNICEF. Le pays versera chaque année sa quote-part de cofinancement à 
l'UNICEF. 
Procurement agency 

11. Obligations de cofinancement: Les obligations de cofinancement sont listés dans la Lettre de 
Décision concernant le vaccin correspondant. 

Co-financing obligations: Co-financing requirements are listed in the relevant vaccine Decision Letter. 

Au nom de Gavi 
Signée par 

Hind Khatib-Othman 
Directrice des programmes Gavi 
09 décembre 2016 
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ANNEXE A-2 

CAMEROUN 

SOUTIEN AU VACCIN CONTRE LA FIEVRE JAUNE 

Cette Lettre de Décision décrit les Conditions d'un Programme 
This Decision Letter sets out the Programme Terms 

1. Pays : Cameroun 
Country 

2. Numéro d'allocation : 1619-CMR-06b-X 
Grant number 

3. Date de la Lettre de Décision: 09 décembre 2016 
Date of Decision Letter 

4. Date de l'Accord Cadre de Partenariat: 27 juin 2013 
Date of the Partnership Framework Agreement 

5. Titre du programme: Soutien aux Vaccins Nouveaux (SVN), Fièvre Jaune dans le PEV de 
Routine 
Programme title 

6. Type de vaccin: Fièvre Jaune 
Vaccine type: Yellow Fever 

7. Présentation requise du produit et formulation du vaccin: Fièvre jaune, 10 doses par flacon, 
lyophilisé 
Requested product presentation and formulation of vaccine 

8. Durée du programme 5: 2004 - 2019 
Programme duration 

9. Budget du programme (indicatif - sous réserve des conditions de I' Accord Cadre de 
Partenariat) 
Programme budget (indicative - subject to the terms of the Partnership Framework Agreement) 

2004 - 2016 2017 2018 2019 Total6 

Budget du programme (US$) 
Programme budget (US$) 6,362,3047 636,000 929,500 924,500 8,852,304 

5Ceci est la durée entière du programme. This is the entire duration of the programme. 
6Ceci est le montant total approuvé par Gavi pour la durée entière du programme. This is the total amount 
endorsed by Gavi for the entire duration of the programme. 
7 Ceci est le montant consolidé pour toutes les années précédentes. Les montants annuels antécédents à 2017 
incluent les coûts du matériel de sécurité des injections. Les montants annuels pour 2017 et au-delà incluent 
uniquement les coûts des vaccins et d'approvisionnement. This is the consolidated amount for all previous years. 
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1 o. Allocation d'introduction du vaccin (en US$): non applicabe 
Vaccine introduction grant 

11. Montant annuels indicatifs: (sous réserve des conditions de l'accord cadre de partenariat)ª 
Indicative annual amounts: (subject to the terms of the partnership framework agreement) 

Type de fournitures qui seront achetées avec les fonds de Gavi en 2017 2004 - 2016 2017 
Type of supplies to be purchased with Gavi funds in each year 
Nombre de doses de vaccins de Fièvre Jaune 554,700 
Number of Yellow Fever vaccines doses 
Montants annuels ($US) US$6,362,304 US$636,000 
Annual amounts (US$) 

12. Organisme d'achat: UNICEF. Le pays versera chaque année sa quote-part de cofinancement à 
l'UNICEF. 
Procurement agency 

13. Obligations de cofinancement : code de référence: 1619-CMR-06b-X-C 
En vertu de la politique de cofinancement, le pays fait partie de la catégorie des pays en phase de 
transition préparatoire. Le tableau suivant résume les versements de cofinancement et la quantité 
des fournitures qui seront achetées avec ces fonds chaque année. 

Co-financing obligations: 
The following table summarises the co-financing payments and quantity of supply that will be procured 
with such funds in the relevant year. 

Type de fournitures qui seront achetées chaque année 2017 2018 2019 
avec les fonds du pays 
Type of supplies to be purchased with Country funds in each 
year 
Nombre de doses de vaccins 105,500 173,000 213,600 
Number of vaccine doses 
Nombre de seringues autobloquantes 83,000 
Number of AD syringes 

Nombre de seringues de reconstitution 11,600 
Number of re-constitution syringes 

Nombre de réceptacles de sécurité 1050 
Number of safety boxes 
Prix des doses de vaccins ($US) US$115,972 
Value of vaccine doses (US$) 

Annual amounts prior to 2017 include the costs of injection safety devices. Annual amounts for 2017 onwards 
include only vaccine costs and freight. 

8 Ceci est le montant approuvé par Gavi. This is the amount that Gavi has approved. 
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Versement total du cofinancement ($US) (incluant les frais US$125,500 US$207,000 US$255,50G 
de transport) 
Total co-financing payments (US$) (including freight) 

14. Soutien aux coûts opérationnels des campagnes: non applicabe 
Operational support for campaigns 

15. Exigences supplémentaires en matière de rapports: 
Additional reporting requirements: 

Rapports et autres informations: 
Reports and other information : 

Date limite de 
réception 
Due dates 

En vue de la préparation de l'acheminement annuel des vaccins, le pays devra soumettre 15 mai 2017 
les informations suivantes en mai chaque année : nombre d'enfants à vacciner, niveaux 
des stocks y compris du stock tampon, taux de perte, tout changement dans la 
présentation ou niveaux de co-financement minimum et vaccins reçus. 

To prepare for the annual procurement of vaccines, Country shall submit the following 
information in May each year: number of children to be vaccinated, vaccine stock levels 
including buffer stock, wastage rates, any proposed changes in presentation or 
minimum co-financing levels and vaccines received. 
Conformément au processus en vigueur de Gavi, le pays devra présenter des rapports 
de performance programmatique et financière. 

ln accordance with applicable Gavi processes, Country shall report on programmatic 
and financial performance. 

A décider par le 
Secrétariat de 
Gavi 
To be agreed with 
Gavi Secretariat 

16. Éclaircissements financiers : non applicabe 
17. Autres conditions : 

li y a actuellement une pénurie mondiale de vaccins contre la fièvre jaune. Le nombre de doses et la 
présentation du vaccin dépendent de leur disponibilité. Gavi informera le Gouvernement dès que 
possible de tout changement concernant le nombre de doses ou la présentation ~u vaccin par rapport à 
ce qui a été communiqué au pays. 
En vertu de l'accord cadre de partenariat, il est rappelé au pays ses obligations d'assurance et il lui est 
prié de fournir à Gavi des informations sur les mesures qu'il a prises à cet égard 

Other conditions : 

Au nom de Gavi 
Signée par 

Hind Khatib-Othman 
Directrice des programmes Gavi 
09 décembre 2016 
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ANNEXE A-3 

CAMEROUN 

SOUTIEN AU VACCIN PENTAVALENT 

Cette Lettre de Décision décrit les Conditions d'un Programme 
This Decision Letter sets out the Programme Terms 

1. Pays: Cameroun 
Country 

2. Numéro d'allocation: 1619-CMR-04c-X 
Grant number 

3. Date de la Lettre de Décision : 09 décembre 2016 
Date of Decision Letter 

4. Date de I' Accord Cadre de Partenariat : 27 juin 2013 
Date of the Partnership Framework Agreement 

5. Titre du programme : Soutien aux Vaccins Nouveaux (SVN) Pentavalent dana le PEV de Routine 
Programme title 

6. Type de vaccin: Pentavalent Routine 
Vaccine type : Pentavalent 

7. Présentation requise du produit et formulation du vaccin : DTP-HepB-Hib, 1 O doses par flacon, 
liquide 
Requested product presentation and formulation of vaccine 

8. Durée du programme 9: 2008 - 2019 
Programme duration 

9. Budget du programme (indicatif - sous réserve des conditions de I' Accord Cadre de Partenariat) 
Programme budget (indicative - subject to the terms of the Partnership Framework Agreement) 1 

2008- 2016 2017 2018 2019 Tota/1º 
Budget du programme (US$) 
Programme budget (US$) 

39, 160,67611 1,793,000 2,661,500 2,657,000 46,272,176 

9 Ceci est la durée entière du programme. This is the entire duration of the programme. 
10 Ceci est le montant total approuvé par Gavi pour la durée entière du programme. This is the total amount 
endorsed by Gavi for the entire duration of the programme. 
11 Ceci est le montant consolidé pour toutes les années précédentes. Les montants annuels antécédents à 2017 
incluent les coûts du matériel de sécurité des injections. Les montants annuels pour 2017 et au-delà incluent 
uniquement les coûts des vaccins et d'approvisionnement. This is the consolidated amount for all previous years. 
Annual amounts prior to 2017 include the costs of injection safety devices. Annual amounts for 2017 onwards 
include only vaccine costs and freight. 
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1 o. Allocation d'introduction du vaccin (en US$): non applicabe 
Vaccine introduction grant 

11. Montant annuels indicatifs : (sous réserve des conditions de l'accord cadre de partenariat, si 
applicable)12 

Indicative annual amounts: (subject to the terms of the partnership framework agreement) 

Type de fournitures qui seront achetées avec les fonds de Gavi en 2017 
Type of supplies to be purchased with Gavi funds in 2017 

2017 

Nombre de doses de vaccins Pentavalent 
Number of Pentavalent vaccines doses 

1,498,000 

Montants annuels ($US) 
Annual amounts (US$) 

US$1,793,000 

12. Organisme d'achat: UNICEF. Le pays versera chaque année sa quote-part de cofinancement à 
l'UNICEF. 
Procurement agency 

13. Obligations de cofinancement: code de référence : 1619-CMR-04c-X-C 
En vertu de la politique de cofinancement, le pays fait partie de la catégorie des pays en phase de 
transition préparatoire .. Le tableau suivant résume les versements de cofinancement et la quantité des 
fournitures qui seront achetées avec ces fonds chaque année. 
Co-financing obligations: 
The following table summarises the co-financing payments and quantity of supply that will be procured 
with such funds in the relevant year. 

Type de fournitures qui seront achetées chaque année 2017 2018 2019 
avec les fonds du pays 
Type of supplies to be purchased with Country funds in each 
year 

Nombre de doses de vaccins 286,000 502,000 583,500 
Number of vaccine doses 

Nombre de seringues autobloquantes 288,500 520,900 605,700 
Number of AD syringes 

Nombre de réceptacles de sécurité 3,175 5,750 6,675 
Number of safety boxes 

Prix des doses de vaccins ($US) US$335,285 US$ 588,257 US$ 684,020 
Value of vaccine doses (US$) 

12 Ceci est le montant approuvé par Gavi. This is the amount that Gavi has approved. 
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Versement total du cofinancement (incluant les frais de US$ 357,000 US$ 627,000 US$ 729,000 
transport) 
Total co-financing payments (including freight) _l__ 

14. Soutien aux coûts opérationnels des campagnes: non applicabe 
Operational support for campaigns 

15. Exigences supplémentaires en matière de rapports: 
Additional reporting requirements: 

Rapports et autres informations: Date limite de 
Reports and other information : réception 

Due dates 
En vue de la préparation de l'acheminement annuel des vaccins, le pays devra soumettre· 15mai2017 
les informations suivantes en mai chaque année : nombre d'enfants à vacciner, niveaux 
des stocks y compris du stock tampon, taux de perte, tout changement dans la présentation 
ou niveaux de co-financement minimum et vaccins reçus. 

To prepare for the annual procurement of vaccines, Country shall submit the following 
information in May each year: number of children to be vaccinated, vaccine stock levels 
including buffer stock, wastage rates, any proposed changes in presentation or minimum 
co-financing levels and vaccines received. 
Conformément au processus en vigueur de Gavi, le pays devra présenter des rapports de A décider par le 
performance programmatique et financière. Secrétariat de 

Gavi 

ln accordance with applicable Gavi processes, Country shall report on programmatic and To be agreed with 

financial performance. 
Gavi Secretariat 

16. Éclaircissements Financiers: non applicabe 

17. Autres conditions: En vertu de l'accord cadre de partenariat, il est rappelé au pays ses obligations 
d'assurance et il lui est prié de fournir à Gavi des informations sur les mesures qu'il a prises à cet égard. 

Au nom de Gavi 
Signée par 

Hind Khatib-Othman 
Directrice des programmes Gavi 
09 décembre 2016 
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ANNEXE A-4 

CAMEROUN 

SOUTIEN AU VACCIN ANTI-PNEUMOCOCCIQUE 

Cette lettre de décision décrit les conditions d'un programme 
This Decision Letter sets out the Programme Terms 

1. Pays : Cameroun 
Country 

2. Numéro d'allocation: 17-CMR-12c-X / 1819-CMR-12d-X / 17-CMR-25a-Y 
Grant number 

3. Date de la Lettre de Décision : 09 décembre 2016 
Date of Decision Letter 

4. Date de I' Accord Cadre de Partenariat : 27 juin 2013 
Date of the Partnership Framework Agreement 

5. Titre du programme : Soutien aux Vaccins Nouveaux (SVN) Anti-Pneumococcique dans le PEV 
de Routine 
Programme title 

6. Type de vaccin: Anti-Pneumococcique 
Vaccine type : Pneumococcal 

7. Présentation requise du produit et formulation du vaccin : Anti-Pneumococcique (PCV13), 1 
dose par flacon et PCV13, 4 doses per flacon, liquide13 

Requested product presentation and formulation of vaccine 

8. Durée du programme 14: 2011-2019 
Programme duration 

13 Cameroon requested a switch to PCV13, 4 dose vial, in 2017. The timing of the first shipments of 
PCV13, 4 dose vial, will be determined during the development of the 2017 shipment plan based on 
your desired timing, the stock of the existing presentation of PCV, supply availability, and programmatic 
readiness to switch. Le pays a demandé un changement du PCV13 1 dose en faveur du PCV13 4 
doses en 2017. l'allocation final des flacons de PCV13 1 dose et de PCV13 4 doses sera déterminé 
plus tard, sur la base de votre souhait quant au moment du changement, le niveau de stock de la 
présentation existante de PCV, la disponibilité d'approvisionnement du PCV13 4 doses, et l'état de 
préparation programmatique du pays. Le taux de perte est estimé à 10% pour s'aligner sur le taux de 
perte indicatif de l'OMS pour le flacon de 4 doses du PCV13 et le cofinancement est aligné sur votre 
présentation souhaitée en prévision du changement.. 

14 Ceci est la durée entière du programme. This is the entire duration of the programme. 
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9. Budget du programme (indicatif - sous réserve des conditions de l'Accord Cadre de Partenariat 
Programme budget (indicative - subject to the terms of the Partnership Framework Agreement) 

i--- 2011- 2016 2017 2018 2019 Total15 
Budget du programme US$) 69,973,105 6,262,500 8,073,500 8,427,000 92,736,105 
Programme budget (US$) 16 

10. Allocation d'introduction du vaccin (en US$): Le Cameroun est éligible pour une subvention de 
changement de produit jusqu'à 259 500 $ US comme soutien au VPC. Les fonds seront décaissés 
après la soumission et l'approbation du budget pour l'utilisation de la subvention de changement de 
produit. 
Vaccine introduction grant 

11. Montant annuels indicatifs : (sous réserve des conditions de l'accord cadre de partenariat, si 
applicable) 17 
Indicative annual amounts: (subject to the terms of the partnership framework agreement, if applicable 

Type de fournitures qui seront achetées avec les fonds de Gavi 2011-2016 2017 
en 2017 
Type of supplies to be purchased with Gavi funds in 2017 
Nombre de doses de vaccins Anti-Pneumococcique 1,654,100 
Number of Pneumococcal vaccines doses 
Montants annuels ($US) US$69,973, 105 US$6,262,500 
Annual amounts (US$) 

12. Organisme d'achat: UNICEF. Le pays versera chaque année sa quote-part de cofinancement à 
l'UNICEF. 
Procurement agency 

13. Obligations de cofinancement: code de référence: 17-CMR-12c-X-C, 1819-CMR-12d-X-C 
En vertu de la politique de cofinancement, le pays fait partie de la catégorie des pays en phase de 
transition préparatoire. Le tableau suivant résume le versement de cofinancement et la quantité des 
fournitures qui seront achetées avec ces fonds chaque année. 
Co-financing obligations: 
The following table summarises the co-financing payment and quantity of supply that will be procured 
with such funds in the relevant year. 

Type de fournitures qui seront achetées chaque année avec 2017 2018 2019 
les fonds du pays 
Type of supplies to be purchased with Country funds in each year 

Nombre de doses de vaccins 288,200 535,200 633,000 
Number of vaccine doses 

15 Ceci est le montant total approuvé par Gavi pour la durée entière du programme. This is the total amount 
endorsed by Gavi for the entire duration of the programme. 
16 

Ceci est le montant consolidé pour toutes les années précédentes. Les montants annuels antécédents à 2017 
incluent les coûts du matériel de sécurité des injections. Les montants annuels pour 2017 et au-delà incluent 
uniquement les coûts des vaccins et d'approvisionnement. This is the consolidated amount for all previous years. 
Annual amounts prior to 2017 include the costs of injection safety devices. Annual amounts for 2017 onwards 
include only vaccine costs and freight. 

17 Ceci est le montant approuvé par Gavi. This is the amount that Gavi has approved. 
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Nombre de seringues autobloquantes 272,900 
Number of AD syringes 

Nombre de seringues de reconstitution o 
Number of re-constitution syringes 

Nombre de réceptacles de sécurité 3,025 
Number of safety boxes 
Prix des doses de vaccins ($US) 951,021 
Value of vaccine doses (US$) 
Versement total du cofinancement US$ (incluant les frais de 1,010,000 1,712,500 2,025,500 
transport) 
Total co-financing payments (US$) (including freight) 

14. Soutien aux coûts opérationnels des campagnes: non applicabe 
Operational support for campaigns 

15. Exigences supplémentaires en matière de rapports: 
Additional reporting requirements: 

Rapports et autres informations Date limite de 
Reports and other information : réception 

Due dates 
En vue de la préparation de l'acheminement annuel des vaccins, le pays devra soumettre 15mai2017 
les informations suivantes en mai chaque année : nombre d'enfants à vacciner, niveaux 
des stocks y compris du stock tampon, taux de perte, tout changement dans la 
présentation ou niveaux de co-financement minimum et vaccins reçus. 
To prepare for the annual procurement of vaccines, Country shall submit the following 
information in May each year: number of children to be vaccinated, vaccine stock levels 
including buffer stock, wastage rates, any proposed changes in presentation or 
minimum co-financing levels and vaccines received. 
Conformément au processus en vigueur de Gavi, le pays devra présenter des rapports A décider par le 
de performance programmatique et financière. Secrétariat de 
ln accordance with applicable Gavi processes, Country shall report on programmatic Gavi 
and financial performance. To be agreed 

with Gavi 
' . Secretariat 

16. Éclaircissements Financiers: non applicabe 

17. Autres conditions : En vertu de l'accord cadre de partenariat, il est rappelé au pays ses obligations 
d'assurance et il lui est prié de fournir à Gavi des informations sur les mesures qu'il a prises à cet 
égard. 
Other conditions 

Au nom de Gavi 
Signée par 

Hind Khatib-Othman 
Directrice des programmes Gavi 
09 décembre 2016 
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ANNEXE A-5 

CAMEROUN 

SOUTIEN AU VACCIN ANTI-ROTAVIRUS 

Cette Lettre de Décision décrit les Conditions d'un Programme 
This Decision Letter sets out the Programme Terms 

1. Pays : Cameroun 
Country 

2. Numéro d'allocation : 1619-CMR-13b-X 
Grant number 

3. Date de la Lettre de Décision: 09 décembre 2016 
Date of Decision Letter 

Date de l'Accord Cadre de Partenariat: 27 juin 2013 
Date of the Partnership Framework Agreement 

4. Titre du programme : Soutien aux Vaccins Nouveaux (SVN) Anti-Rotavirus dans le PEV de 
Routine 
Programme title 

5. Type de vaccin: Rotavirus 
Vaccine type : Rotavirus 

6. Présentation requise du produit et formulation du vaccin: Rotavirus, callandrier à 2 doses. 
Requested product presentation and formulation of vaccine 

7. Durée du programme 18: 2014 - 2019 
Programme duration 

8. Budget du programme (indicatif - sous réserve des conditions de l'Accord Cadre de Partenariat) 
Programme budget (indicative - subject to the terms of the Partnership Framework Agreement) 

2014- 2016 2017 2018 2019 Tota/19 

Budget du programme (US$) 9,275,2572º 2,578,500 3,179,000 3,194,500 18,227,257 
Programme budget (US$) 

18Ceci est la durée entière du programme. This is the entire duration of the programme. 
19Ceci est le montant total approuvé par Gavi pour la durée entière du programme. This is the total amount 
endorsed by Gavi for the entire duration of the programme. 
2° Ceci est le montant consolidé pour toutes les années précédentes. Les montants annuels antécédents à 2017 
incluent les coûts du matériel de sécurité des injections. Les montants annuels pour 2017 et au-delà incluent 
uniquement les coûts des vaccins et d'approvisionnement. This is the consolidated amount for all previous years. 
Annual amounts prior to 2017 include the costs of injection safety devices. Annual amounts for 2017 onwards 
include only vaccine costs and freight. 
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9. Allocation d'introduction du vaccin (en US$): non applicabe 
Vaccine introduction grant 

10. Montant annuels indicatifs: (sous réserve des conditions de l'accord cadre de partenariat)21 
Indicative annual amounts: (subject to the terms of the partnership framework agreement) 

Type de fournitures qui seront achetées avec les fonds de Gavi en 2014 - 2016 2017 
2017 
Type of supplies to be purchased with Gavi funds in 2017 
Nombre de doses de vaccins Rotavirus 1,146,000 
Number of Rotavirus vaccines doses 
Montants annuels ($US) US$9,275,257 US$2,578,500 
Annual amounts (US$) 

11. Organisme d'achat : UNICEF. Le pays versera chaque année sa quote-part de cofinancement 
à l'UNICEF. 
Procurement agency 

12. Obligations de cofinancement : code de référence : 1619-CMR-13b-X-C 
En vertu de la politique de cofinancement, le pays fait partie de la catégorie des pays en phase de 
transition préparatoire. Le tableau suivant résume les versements de cofinancement et la quantité 
des fournitures qui seront achetées avec ces fonds chaque année 
Co-financing obligations: 
The following table summarises the co-financing payments and quantity of supply that will be 
procured with such funds in the relevant year. 

Type de fournitures qui seront achetées chaque année avec les 2017 2018 2019 
fonds du pays 
Type of supplies to be purchased with Country funds in each year 
Nombre de doses de vaccins de Rotavirus 226,500 325,500 396,000 
Number of vaccine doses 
Nombre de seringues autobloquantes 
Number of AD syringes 
Nombre de seringues de reconstitution 
Number of re-constitution syringes 
Nombre de réceptacles de sécurité 
Number of safety boxes 
Prix des doses de vaccins ($US) 494,668 
Value of vaccine doses (US$) 
Versement total du cofinancement ($US) (incluant les frais de 508,000 730,500 890,500 
transport) 
Total co-financing payments (US$) (including freight) 

13. Soutien aux coûts opérationnels des campagnes : non applicabe 
Operational support for campaigns 

21 Ceci est le montant approuvé par Gavi. This is the amount that Gavi has approved. 
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14. Exigences supplémentaires en matière de rapports: 
Additional reporting requirements: 

Rapports et autres informations: 
Reports and other information : 

Date limite de 
réception 
Due dates 

En vue de la préparation de l'acheminement annuel des vaccins, le pays devra 
soumettre les informations suivantes en mai chaque année : nombre d'enfants à 
vacciner, niveaux des stocks y compris du stock tampon, taux de perte, tout 
changement dans la présentation ou niveaux de co-financement minimum et vaccins 
reçus. 
To prepare for the annual procurement of vaccines, Country shall submit the 
following information in May each year: number of children to be vaccinated, vaccine 
stock levels including buffer stock, wastage rates, any proposed changes in 
presentation or minimum co-financing levels and vaccines received. 

15 mai 2017 

Conformément au processus en vigueur de Gavi, le pays devra présenter des rapports 
de performance programmatique et financière. 
ln accordance with applicable Gavi processes, Country shall report on programmatic 
and financial performance. 

A décider par le 
Secrétariat de 
Gavi 
To be agreed with 
Gavi Secretariat 

15. Éclaircissements Financiers : non applicabe 
16. Financial Clarifications: 

17. Autres conditions: En vertu de l'accord cadre de partenariat, il est rappelé au pays ses obligations 
d'assurance et il lui est prié de fournir à Gavi des informations sur les mesures qu'il a prises à cet 
égard. 
Other conditions 

Au nom de Gavi 
Signée par 

Hind Khatib-Othman 
Directrice des programmes Gavi 
09 décembre 2016 
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